
Niska palność 
Low flammability

Redukcja dźwięku do 6 dB* 
Noise reduction effect of up to 6 dB 

Izolacja termiczna 
Thermal insulating

Odporność na temperaturę po strony kompresora 
Temperature resistant on the compressor  
side: up to +150°c 

10
/2

4

Opis materiału  
Material description

Sprężarki w pompach ciepła lub klimatyzatorach są niepożądanym źródłem hałasu. Dzięki 
naszej osłonie sprężarki Cello® sb hałas ten zostaje znacznie zredukowany.  
Compressors, e.g. in heat pumps or other systems, are a typical source of annoying noise. Our 
new, specially designed Cello® SB compressor jacket can substantially lower the noise level.

Klasyfikacja ogniowa   
Flammability

FMVSS 302, 
DIN 75200

spełnia / fulfilled

ul 94 hb (SB standard)

Instalacja 
installation

Osłona jest owinięta wokół kompresora i zabezpieczona klamrami (Standard) lub paskami na 
rzepy (Basic). Dopasowana górna pokrywa maksymalizuje ogólny efekt wyciszenia. 
The jacket is wrapped around the compressor and secured with push buttons (Standard) or 
velrco strips (Basic). A fitted top cover maximizes the overall silencing effect.

Skład Sb Basic 
Composition sb Basic

Wartwa zewnętrzna: Velours z rzepem na całej powierzchni do indywidualnego mocowania 
za pomocą pasków rzepowych. Warstwy wewnętrzne: Połączenie wysoce chłonnej, hydro- 
fobowej włókniny PES do tłumienia dźwięków oraz ciężkiej folii Cello® EVA do izolacji 
akustycznej. / Outer layer: Velcro velour over the entire surface allows the application of 
velcro strips at any height for fixing the product around the compressor.  
Inner layers: combination of a highly sound-absorbing, hydrophobic pes non-woven and 
Cello® EVA heavy layer for additional sound insulation effectivity.

Skład Sb standard 
Composition  
sb standard

Wartwa zewnętrzna: Folia odporna na warunki atmosferyczne, którą można wycierać pvc-01 
Warstwy wewnętrzne: Połączenie włókniny PES, grubej folii Cello® EVA oraz perforowanej 
struktury siatkowej pvc-02 zapewniającej optymalną redukcję hałasu. Wykończenie: szyte 
krawędzie. / Outer layer: Wipeable and weather-resistant PVC-01 film.  
Inner layers: combination of pes non-woven, Cello® EVA heavy layer and a perforated  
PVC-02 mesh for optimum noise reduction. Finish: sewed seams.

Zalety 
Benefits

►Zgodny z obowiązującymi przepisami bezpieczeństwa UL w Stanach Zjednoczonych i  
	 Kanadzie (SB standard) 
►Łatwe otwieranie pokrywy w celu konserwacji 
►Indywidualne dostosowanie do różnych typów sprężarek na życzenie klienta 
►Complies with the applicable safety regulations regarding UL of the usa and Canada (SB standard) 
►Easy access to the compressor for maintenance purposes 
►On request, various customization options to fit different compressor types

Tłmienie wtrącenia

Insertion attenuation
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Waga / Weight (sb standard) 
około 2,5 kg łącznie z pokrywą (Ø 160 mm, wysokość: 410 mm) 
approx. 2.5 kg incl. top cover (Ø 160 mm, height: 410 mm)

SPECYFIKACJA TECHNICZNA | DATA SHEET

CELLO® OSŁONY SPRĘŻAREK  |  CELLO® COMPRESSOR JACKET                         

UL-tested product

*przy optymalnym dopasowaniu / with optimum adaptation
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Osłona sprężarki Cello® SB 160 (STANDARD)
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BPROSZĘ ZAPOZNAĆ SIĘ ZE WSKAZÓWKAMI PRZETWARZANIA/PRZECHOWYWANIA  |  SEE OUR PROCESSING AND STORAGE INSTRUCTIONS 

Wszystkie podane informacje są uśrednione i opracowane z najwyższą dbałością. Nie są one jednak wiążące i Cellofoam International GmbH & Co. KG nie ponosi w żadnym przypadku odpowiedzialności 
za szkody i wady, niezależnie od ich charakteru, nawet w odniesieniu do praw osób trzecich. Nie zwalniają one Nabywcy od własnych badań i testów. Zmiany techniczne zastrzeżone. 
Details and values given in this leaflet are average values and have been compiled with care. They are not binding, however, and Cellofoam International GmbH & Co. KG disclaims any liability for any damages and  
detriments, also in connection with any third party’s rights. The information given does not release the buyers from making the necessary experiments and tests themselves. Subject to technical changes. 


